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Editura Litera & S`pt`mîna 
financiar`, 2009

În ultimii trei ani, mai cu seam` – de cînd fe-
nomenul a prins amploare –, am avut re]ineri în
a scrie despre c`r]ile pe care ziare/reviste de la
noi le dau „cadou“, s`pt`mînal, învelite în ]ipl`,
la un pre] pu]in mai mare decît al publica]iilor
în spe]`. Genera]ia din care fac parte n-are a-
mintiri pl`cute din anii ’80, pe cînd c`r]ile se
vindeau „la pachet“. Totu[i, am ajuns la con-
cluzia c` re]inerea nu-i justificat` – [i c`, pur [i
simplu, o carte bun` trebuie semnalat`, atunci
cînd apare, indiferent de condi]iile în care e
publicat` (sau distribuit`).

Este cazul acestei c`r]i „calde“ a lui Se-
bestyen – jurnalist, ex-emigrant maghiar, acum
cet`]ean britanic. Spun „calde“ pentru c` vo-
lumul a ap`rut în toamna trecut` la Londra (edi-
tura Pantheon Books). Edi]ia din noiembrie-
decembrie ’09 a revistei Foreign Affairs scria
laudativ despre el [i, surpriz`, la mijlocul lui
decembrie trecut cartea s-a distribuit [i în Ro-
mânia, cu un num`r al revistei S`pt`mîna fi-
nanciar`! Nu po]i spune decît „Bravo!“. De[i a
mai scos [i c\teva c`r]i cu Nostradamus, profe]ii
maya & biblice, crime & amante celebre etc.,
voi aminti c` S. f. nu-i la prima reu[it` de gen
(de pild`, în 2008, ea [i Editura Curtea Veche au
publicat o excelent` carte a ziari[tilor ru[i
Paniu[kin & Zîgar – Gazprom. Noua arm` a
Rusiei). A[adar, din cînd în cînd, cei ce fac se-
lec]ia merit` felicita]i – ca [i traduc`torii, ca-
mufla]i, în cazul c`r]ii lui Sebestyen, sub nu-
mele unei firme cu rezonan]e info-mistice,
Graal Soft (!).

Revin la carte. De-a lungul a 48 de capitole,
Sebestyen spune povestea ultimilor ani ’80, a[a
cum au curs ei la Var[ovia, Praga, Bucure[ti,
Sofia sau Budapesta, Berlin-Est sau Moscova.
Faptul c` volumul se deschide – în prolog – cu
execu]ia so]ilor Ceau[escu (cuplu cu care ne
vom reîntîlni pe parcurs, inclusiv în ultimul ca-
pitol) e în m`sur` s` (ne) dea fiori. Cu cît va fi
mai des descris acel episod cu atît el apare mai
absurd (dar asta o spun acum; atunci am avut,
noi to]i, alt` p`rere). Apoi, volumul se dezvolt`
într-o nara]iune calm`, cuprinz`toare [i bine
scris`, îmbinînd surse publice, documente [i in-
terviuri ale autorului cu personaje-cheie din ]`-
rile abordate. În mod clar un produs editorial
conjunctural (pentru a marca cei 20 de ani…),
f`r` a fi o carte „academic`“ (de altfel, pu]ine
astfel de c`r]i apar în Occident, în sensul indi-
gest pe care noi îl asociem literaturii „[tiin]i-
fice“), volumul lui Sebestyen te las`, totu[i, la
cap`tul s`u, cu o imagine limpede despre anul
nepereche 1989 [i deceniul care a condus la el.
Cum, între timp, al`turi de noi a ap`rut o gene-
ra]ie care se n`[tea în anii despre care Sebes-
tyen scrie, eu cred c` ea o astfel de carte va c`u-
ta atunci cînd va dori s`-[i fac` o imagine de an-
samblu.

Cartea nu e scutit` de inexactit`]i; la a[a
volum de informa]ie, e practic imposibil s` nu
apar` erori – vezi plasarea „scrisorii celor 6“, la
Bucure[ti, în 1988 (în loc de 1989 – p. 256) sau
unele detalii „zvonistice“ despre familia Ceau-
[escu [.a. Ar fi bine, în astfel de cazuri, ca editu-
rile noastre s` cear`, pe lîng` traducere, [i o
lectur` prealabil` a unui istoric profesionist,
astfel încît m`car edi]ia româneasc` a c`r]ii s`
aib` [i unele note de subsol corectoare.

Dar ceea ce conteaz` – acum, cînd cartea
nu mai e o prioritate pentru mul]i dintre cei ca-
re \n urm` cu 20 de ani cump`rau c`r]i „la pa-
chet“ sau xeroxate – este c` astfel de volume
apar în zeci de mii de exemplare, la un pre] mai
mult decît accesibil. Aceasta este jum`tatea
plin` a paharului – [i nu v`d, mai ales cînd în
joc este istoria noastr` recent`, de ce nu am
vorbi & scrie despre ea.

■
Adrian Cioroianu
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traducere din limba englez`:
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